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ِSurahِAl-Munafiqunِ 
 
ِAyahِ9ِِِ(Dayِ103) 

 

َٰٓأيَُّهَا لكُُمَْ تلُْهِكُمَْ لََ ءَامَنوُاَ  لَّذِينََٱ يَ  دُكُمَْ وَلَََٰٓ أمَْوَ  َِٱ ذِكْرَِ عَن أوَْلَ  لِكََ يَفْعلََْ وَمَن للَّّ ئِكََ ذَ 
َٰٓ لَ  سِرُونََٱ همَُُ فَأوُ  لْخَ   

 

O you who have believed, let not your wealth and your children divert you from remembrance of Allah. 
And whoever does that - then those are the losers. 

 

َٰٓأيَُّهَا ءَامَنوُاَ  لَّذِينََٱ يَ       “Those of you who believe”. 

 

لكُُمَْ تلُْهِكُمَْ لََ أمَْوَ   

 

جُلَُ يَنْصُرَُ الرَّ  (outside doer) The man helps 

 He does not help  (normal) ليَنْصُرَُ

جُلَُ   Theَmanَdoesn’tَhelpَ               3rd personَ(outsideَdoer) ل يَنْصُرَُ الرَّ

يَنْصُرَْ ل  (lightest) He should not help  

جُلَُ يَنْصُرَِ ل الرَّ  (outside doer) The man shouldn’tَhelp 
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مَرْيمََُ تنَْصُرَُ  (outside doer) Mariam helps 

تنَْصُرَُ ل   Sheَdoesn’tَhelp 

 Mariamَdoesn’tَhelpَ                              3rd personََ(outside doer) ل تنَْصُرَُ مَرْيمََُ

مَرْيمََُ تنَْصُرَْ ل   ( lightest/ outside doer)  Mariamَshouldn’tَhelp 

 

 

 

Sarf :  

 إِسْلاما َ يُسْلِمَُ أسَْلمَََ

Irregular member of َََأسَْلم family    

 أ لْهَىََ
 
Becomes 
 

  (sounds better ) ألَْهىَ 

 يُلْهِىَُ
 
Becomes 
 
 يُلْهِىَْ

 إِلْهايا َ
 
Becomes 
 
ا  إِلْهاء 

 

 He distracts       (normal) Fi’lَmudareَ  :       يُلْهِىَْ

يُلْهِىَْ ل     :   Heَdoesn’tََ(normal)  

يُلْهَِ ل       :  Heَshouldn’tَdistractَ(lightestَweird)َ 

Weird cousins have their own normals 

 

Another example of weird cousin 

 He invites  :   يدَْعُوَْ

يدَْعُوَْ ل  :  Heَdoesn’tَinvite 

يدَْعُ ل   :  Heَshouldn’tَinviteَ(weird cousin so letter goes away)  
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جُلَُ يُلْهِىَْ الرَّ            : The man distracts 

جُلَُ يُلْهِىَْ ل الرَّ         :  Theَmanَdoesn’tَdistract  

جُلَُ يُلْهَِ ل الرَّ          :  Theَmanَshouldn’t distract 

 

لْهِىَْتَُ                    :  She distracts 

مَرْيمََُ تلُْهِىَْ ل           :  Mariam doesn’t distract   

مَرْيمََُ تلُْهَِ ل             :  Mariamَshouldn’tَdistract 

 

 

أمْوالُكمَُْ تلُْهَِ ل     :  belongings  - broken plural (outside doer)  

Mudaf Mudafiliah 

Your belongingsِshouldn’tِdistract 

 

أمَْوالُكمَُْ  تلُْهِكمَُْ  ل  

 lightestَFi’lَmudareَ :     تلُْهَِ

 Maf’oolَbihiَ  :      كمَُْ

لُكمَُْ   Mudaf Mudafiliah / outside doer  :  أمَْوَ 

Yourِbelongingsِshouldn’tِdistractِyou 

 



4 

 

 

لُكمَُْ تلُْهِكمَُْ لََ دُكمَُْ وَلَََٰٓ أمَْوَ  أوَْلَ   : Faa’ilَ 

Note : when there are 2  ل’s it becomes : neither – nor 

Neither your belongings nor your children should distract you.  

 

 

 

َِٱ ذِكْرَِ عَن للَّّ  : from the remembrance of Allah  

ذِكْرَِ عَن      : Jaar Majroor                                       MBF of Fi’lََِتلُْه 

َِٱ ذِكْرَِ للَّّ       : Mudaf Mudafiliah  

 

 

 

َٰٓأيَُّهَا لكُُمَْ تلُْهِكُمَْ لََ ءَامَنوُاَ  لَّذِينََٱ يَ  دُكُمَْ وَلَََٰٓ أمَْوَ  ذِكْرَِ عَن أوَْلَ   

 

“ِThoseِofِyouِwhoِbelieve, neither your belongings nor your children should distract you from 
remembering Allah (SWT)ِ“.ِ 
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